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Angry with God  

 خدا کے ساتھ ناراضگی 

Jeremiah 31:3 “The LORD has appeared of old unto me, saying, Yes, I have loved you with 

an everlasting love: therefore, with loving-kindness have I drawn you.” 

یرمیاہ   31: 13   "  خُداوند قدِیم سے مُجھ پر ظاہرِ ہؤُا اور کہا کہ مَیں نے تجُھ سے ابدی مُحبّت  

 رکھّی اسِی لِئے مَیں نے اپنی شفقت تجُھ پر بڑھائی۔ " 

Lamentations 18-23 “And I said, My strength and my hope is perished from the LORD: 

Remembering my affliction and my misery, the wormwood, and the gall. My soul has them 

still in remembrance and is humbled in me. This I recall to my mind; therefore have I hope. It 

is of the LORD's mercies that we are not consumed, because his compassions fail not. They 

are new every morning: great is thy faithfulness.” 

میرے   اور مَیں نے کہا مَیں ناتوان ہؤُا اور خُداوند سےمیری امُّید جاتی رہی۔ "      23۔18:  3نوحہ  

دُکھ کا خیال کر۔ میری مُصِیبت یعنی تلخی اورناگدَونے کو یاد کر۔ اِن باتوں کی یاد سے میری جان  

مُجھ مَیں بیتاب ہے۔  مَیں اسِ پر سوچتا رہتا ہوُں۔ اسِی لِئے مَیں امُّیدوار ہوُں۔  یہ خُداوند کی شفقت ہے  

کہ ہم فنا نہیں ہوُئے کیونکہ اسُ کی رحمت لازوال ہے۔ وہ ہر صُبح تازہ ہے۔ تیری وفاداری عظِیم  

 ہے۔۔ 

Job 23: 10 “But he knows the way that I take: when he has tried me, I shall come forth as 

gold.” 

"لیکن وہ اسُ راستہ کو جِس پر مَیں چلتا ہوُں جانتا ہے۔جب وہ مُجھے تالے گا تو    10:   23ایوب 

" مَیں سونے کی ماننِد نکِل آؤں گا۔     

Romans 2:4    “Or do you despise the riches of his goodness and forbearance and 

longsuffering; not knowing that the goodness of God leads you to repentance?” 

ل اور صبر کی دَولت کو ناچِیز جانتا ہے اور    رومیوں   2  :4 "    یا توُ اسُ کی مِہربانی اور تحمُّ

 نہیں سمجھتا کہ خُدا کی مِہربانی تجُھ کو توَبہ کی طرف مائلِ کرتی ہے؟ " 

Hebrews 12: 5 -7 "And you have forgotten the exhortation which speaks unto you as unto 

children, “My son, despise not thou the chastening of the Lord, nor faint when thou art rebuked 

of him!: For whom the Lord loveth he chastens, and scourges every son whom he receives. 7If 
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ye endure chastening, God deals with you as with sons; for what son is he whom the father 

chastens not.” 

"اور تمُ اسُ نصِیحت کو بھُول گئے جو تمُہیں فرزندوں کی طرح کی جاتی ہے     7-  5:  12 عبرانیوں 

میرے بیٹے! خُداوند کی تنبیِہ کو ناچِیز نہ جان اور جب وہ تجُھے ملامت کرے تو بے دِل نہ  کہ اےَ 

۔ کیونکہ جِس سے خُداوند مُحبّت رکھتا ہے اسُے تنبیِہ بھی کرتا ہے اور جِس کو بیٹا بنا لیتا ہے  ہو

اسُ کے کوڑے بھی لگاتا ہے۔ تمُ جو کُچھ دُکھ سہتے ہو وہ تمُہاری تربیِّت کے لِئے ہے۔ خُدا فرزند  

 جان کر تمُہارے ساتھ سلوُک کرتا ہے۔ وہ کَون سا بیٹا ہے جِسے باپ تنبِیہ نہیں کرتا؟ 

Hebrews 12: 3 “For consider him that endured such contradiction of sinners against himself, 

lest ye be wearied and faint in your minds.” 

 عبرانیوں  12  :3     "  پس اسُ پر غَور کرو جِس نے اپنے حق میں برُائی کرنے والے گُنہگاروں  

 کی اسِ قدر مُخالِفت کی برداشت کی تاکہ تمُ بے دِل ہو کر ہمِّت نہ ہارو۔"  

 

 
 

 

 

 

 


